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. " . . 1. Garanl soresi main tesiim tarihinden itibaren baslar ve 5

IMALATCI FIRMA GARANTI BELGESI  yiar.

BELGE NO: 52640 £ Mk b poplord i st v

St oo 8. Malin garani siresi ierisinde anzalanmasi durumunda.

tanirde gegen stre garant sdresing ekieni. Malin tamir stresi
' dar.

GARANTI SARTLARI

IMALATGI FIRMA

Busiie mala fgkin anzanin senvis stasyonuna, servis istasyo-
UNVAN  ATIL ELEKTRONIK SES VE GOR. SIS, 5AN TG, LTD 571 olmamas: durumunda malin satcis, bayil, acentasi
ADRES  MERKEZ MAH SILE YOLU UZERI GUZLE IS MERKEZ!

iigi veya imalatgisindan birfino bidirim _tarihindon
34782 CEKMEKOY (ISTANBUL / TURKEY | itbaren baslar. Sanayi malnin anzasinin 15 is ind igerisinde
TELEFON-FAKS TEL: 490216640 16 16+ FAX 4202166400255 | gicerimemesi halinde imalatg: malin tamif tamamianincaya
FIRMA YETKISINN kadar benzer ozellilere sahip baska bir sanay malni tCkel-

IMZA VE KASES] g cinin klanimina tahsis etmek zorundadr.
=& :

" 4. Malin garanii siresi gerisinds garek maizeme ve icilk ger-

MALIN ckse montaj hatalanndan doiay anzalanmasi halind iscilk
masrai, dedistirlen parca bedsli ya da baska herhangi bir ac
cinsi MOBILYA alinc highi Ueret talep Gimeksizin tamir yapiacaKir.
as! SONOROUS 5. Main;

MODELT = Tesim tarhinden itiaren garant siresi iginde kaimak
SERI NO/BANDROL Kayciya bir yi iGrisinde ayn anzay iiden fazla tekrarlamesi
TESLIM TARIHI VE VERI veya farkll anzalann derton fazla ortaya gl
AZAMITAMIR SURESI 3015 gtng melden yararnamarmani sareklk kazanmas,
GARANTI SURES| sYIL *Tamirigin gerokan azami suranin agimasi

* Senvis istasyonunun meveut oimamasi haiinde Srasiyia
saticis, bayi, acentasi, temsilcisi veya Imalatgisindan birsinin
SATICI FIRMA e cedi o m

oulunmadignin belifenmes!  durumiannda. Gcretsiz. olarak

ATTENZIONE!
IL PRODOTTO DEVE ESSERE MONTATO CORRETTAMENTE.
IL FABRICANTE NON SARA’ RESPONSABILE PER PRODOTTI MONTATI IN MODO NON CORRETTO.

i r acaquistato un prodot Per [
ep Vostri ambient, vi leistr P I

MONTAGGIO

- Parete ¢ to amato, Non montare su
Per eventual paret sotii
rete: dope amuro, pr i

istruzioni di assemblaggio.

Io schermo TV , per evitare cosi ogni eventuale possibile

- Cons\gh 2 distanza i 1 mese dalfnstallazione, controllare che: 1a piasira sia ben fissata a parete; 2.dad, vt ¢ fissaggivar siano ancora
ben ancorat 3.fapparecchio sia ben fissato al supporto. Nel caso n cui pensiate di dover
o schermo TV, per poi eseguire fintervento secondo le istruzioni.

GARANZIA
- Sonorous Suref matera p 3, atitolo di .a
scelta, il prodotto, sto, unitamente ad
scritta indicante la non conformita delloggeto.
- ) provadi
, ricevuta). La prova di diacauisto.

- Lagaranzia decade se:
- il prodotto NON ¢ stato montato secondo quanto indicato nelle istruzioni
- il prodotto é stato manomesso, modicato o riparato

UNvAN degistime islemi yaplacaktr.
ADRES 6. Man kullanma kiawzunda yer alan hususlara aykin
TELEFON-FAKS oleninesnen kaynakiann srcsar garsl spsam
FATURA TARIHING s
TARIH, IMZA VE KASE
UYARI
MUSTERI
7. Mdsteri SONOROUS yetkli servis elemanian diginda drine
ISIMUNVAN ek ekl sy in il eyocell
ADRES fenin_Inlainden dogacak hasar ve sonuglar
imza D S
MUSTERI 8 bgenis laninaans; 4077 ssyl Toksbcnn Korurmas
) hakiunda kanun ve bu kanuna dayaniarak yordrioge konulan
SONOROUS Garan Begest syguiama ocasarma dair Tool vy |
TC. Sanayi ve Ticaret Bakaligr Tukelicinin ve Rekabet
Korunmas: izin verimir

-l i , ossia normale usura, danni per
emali movimenti, diefl causali da pe.dwa diviidadi
impiegl

SOGGETTO A POSSIBILI ERRORI DI STAMPA E CON RISERVA DI MODIFICHE TECNICHE

ArrENﬂoNl UN MONTAGE CORRECT EST ESSENTIEL. DANS LE CAS D'UN MONTAGE NON CONFORME
AVEC FOURNIES LA NE PEUT ETRE ENGAGEE.

Atengéio ! Uma correcta montagem é essencial. Uma ma montagem dos produtos retira toda a
do fabricante.

NIPaBun CGOPKMA W YCTAHORBKM, U3NOKEHHBIX B AaHHOM UHCTPYKL

oAyt refix. Yro6el NPOCM
epenOBbIX TEXHOROTHA, @ KaKA CTyeHs MPOKTBONCTE

0
RaHHO HHCTDYKLN

CBOPKA
BLI60p NOBEPXHOCTH ANA MOHTAaXA

Ha ycraHoBky 38, CAenaHHLIX 13 GETORHOTO MOHONHTS, BETOHHLIX 670K08, TBepaoTo
KN H AepessHoro Bpyca. He neiTaiecs ycrarosTs s, 6L
navenswi i WM NOCTABLKOM.
MpoBepKa HagexHoCTH MHCTARNALMN
17 poBEpi HATEXHOGTH YCTaHOBKH nocre Dy 10
cGopre.
TIpOBepKa HAREXHOCTH YCTAHOBKY IMEKTPUYECKAX NPHGOPOB

refx naswene o L P He oxet

OBcnyxuBsanme
CIYCTA MECAL NIGCre YCTaHOBKH NpOBepbTe, 4To: 1. YiopHas Kctene. 2. Bontel
‘Sonorous Surfi e G ocnaGnen. 3. naen W LCD-TENesisop HaLEKHO YCTaHOBTEN B HACTEHHOM Kpenen.

pe YCTaHoBKM, CHMITE C

penery e Teneswsop  AeTcTay HHCTPYILAM,

FAPAHTUVHBIE YCTIOBUS

Ha Ecru wnpua
necpest i

s
OKYTIY. B ACKYMENTaX AOTKHe!

.

nospeKgers o e )
VHOCA Y OCTEGIIEHHS BMHTOBESX Kpener
¥ e
Tloxanyicra, coxpanuTe Ana yayLLero oGpaLiens 3a CepBHCHOR NORAEPRKOR

i o maximum. Votre: o Ao sequir
i i g toles qualité tout \ong de sa fabrication. o ol produzido com a pas do pr

MONTAGE - Superfcie da instalagdo - & apropri as pared o, o
- - e de: - Verficagdo da : depois d
- Béton, éton, . t charente en bos. Ne pas cloisons *séches" type Pl - Verificago d & g i i
e ou Pour u installateur ou desiizar

Contrd au mur - Apré: 2 o indiquée sur la notice
dsmontage

Contrler tous les éléments de Iinstalaton & t rents cé CONDICOES DA GARANTIA
- Maintenance - un mois aprés linstalation verifer . vida, falha ocorrer no produto, esta
- 1. lafixation du support su e mur ou pelo mau 3 e ! reparar ou
- 2.le seerage des difiérents boulons, écros et is. substii o produto forecido em
-3 Linstalaton et fxtondes elments dectiques i,

ter. mois. Si o 4 linstallaton, recio). O
suivez les nstructions de Ia notice de montage. - Agarantia sers anuiada se:
- O produto néo for montado de acordo com as instrugdes.
CONDITIONS DE GARANTIE - Os proulos foram mfcadosoureparados
o do material tl 05 danos da frcgéo, defeitos
Les produits Surefx bén 3 matériau Le dtrbuteur des causados pelos paafuscsporcas mal peledend
Produts Sonorous Surefix devra réparer ou échanger le ¢ e par Sonorous fabricante.
refix
Dans e cas def valité de la garnti, e procuit devra & ¢ ¢ ¢ de 52 preuve d' ticket de Por favor conserve este manual para uma futura observagéo.
caisse ou regu). L e
La garante sea non valde si:
- Le produit instruction
- Le produit a été mocifié ou réparé
pas les matériaux etla [ parle

frotement anomnal des vis et écrous de fixlions.

L Tutisation du produt est par e fabri
Conserver ce document pour tout tiisation future.
SUJET AUX ERREURS D'IMPRESSION ET AUX EVOLUTIONS TECHNIQUES
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SONOROUS

@) SOUND AND VISION IN STYLE

MAXIMUM LOAD MAXIMUM SCREEN SIZE

40 KG == 37"

WARNING! CORRECT ASSEMBLY IS ESSENTIAL.
MISASSEMBLED PRODUCTS FALL OUTSIDE THE RESPONSIBILITY OF THE MANUFACTURER.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
MONTAGE ANLEITUNG
MONTAJ TALIMATI
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
INSTRUCOES DE ASSEMBLEIA
MHCTPYKUMA EOEBOPKE

TURKE

/ACHTUNG! DIE RICHTIGE MONTAGE DES PRODUKTS IST VORAUSSETZUNG DAFUR; DASS DER
HERSTELLER IRGENDEINE HAFTUNG UBERNIMMT.

Danke fir lhren Kauf ptimal nutzen zu kennen, indieser
Anleitung. Ihr fortschritticher Technologie,
Rahmen des Qualtatsmanagements berwacht wurden.

Thank you for your Following th in this manual will enable you to obtain maximum
performance. Your qualty MONTAGE
process sta
e - nurzur , massivem Mavenwerk und
ASSEMBLY Nicht Wanden halten Sie bite
Irrem Monteur oder Lieferanten.
- Installation surface — Sonorous Surefix is suitable only for attaching to walls made of: concrete, blocks, - der Montage der
wood studs. Do not install to dry wall or wood panel! For weaker walls please consut your installer or supplier. angegebenen Gewiicht
5 g & mount’ nted, - Vergewissen Sie sich, d
o placed and cannot all down or iip. Vaischen kam
- Maintenance - Amonth after installation check that: 1. The wall plate is well 2. The bolts, nuts % pr . ob 1) die Wandpls di , 2) Schrauben,
loosened. 3. every six monihs afterwards. I you find Muttem und Gurt sich 3) das Gerat festan der Wiederhol
the nstaliaion, i d fo the nstructions. Monate. Falls Sie s fir ndlig befinden, Korrektu , entler fibren
| Arbeiten entsprechend der Anweisung durch.
GUARANTEE CONDITIONS
. i ifa fault defect in material or workmanship, Sonorous Surefix shall at ts GARANTIEBEDINGUNGEN
sole option and s distributor's exclusive remedy, ether repar or proof o p nofice:
non-conformance are received by Sonorous Surefix. . Defekte durch Material- oder Fall wird
under guarantee, the invoice, der dass ihm der ‘werden, nach eigenem
Gocetor e, The putnase ikt sl clealy st e rme e suppiier and the date- b pumhase ! umlausch
+ The guarantee will be void . . istdas ra Q
- The productis NOT assembled in accordance vith the instructions. mlssen der Name das hervorgehen.
~ The product has been modified of repaired. «Die Garantie erfscht in folgenden Fallen:
- The faultis the resultof extemal causes L. causes other than materalor workmanship, such s normal wezr,fcton damages, defects Anweisungen

caused by \wsened screwsinuts.
for other destiny or function that i

Please retain this manual for future reference.

SUBJECT TO PRINTING ERRORS AND TECHNICAL AMENDMENTS

- Fallsdas Pmdukl modifiert oder repariert wurde.

3 also nicht auf
Vaeriahoder Veralbenungsfemev aurickzufubren ist.
 und Funkionen die nicht vom
Bitte bewahren da
ER UND VORBEHALTEN
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Insert the wall anchors* to the wall and tap them 5 0
flush with a hammer.
* Never use wall anchors on drywall 0 U
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Attach the mounting rails to screen.

- Ensure that each rail mounting slot is facing down.
- Use the selected screws and washers to mount the rail to screen.

Level the mount and mark. ’ Drill the mounting holes. ‘ Fix the plate to the wall. ’
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: ; Tightly secure the safety lock using the
Tightly secure the mounting screws.
‘ B il ’ Mount screen to the wall. ] A

allen key.

x4

x4

2
& Q-
7 @
» ((««««@@( i
= Sk

b O OO O 4O O

= SONOROUS

@D sOUND AND VISION IN STYLE

h, O o oo o o

-_—
()]
:):)CJC)CJC)CJ\‘

x1

X
N

REV NO: 02 / 18.04.2012




